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עַ֥ל1
Às–

׀נַהֲר֨וֹת 
margens–dos–rios–de
H5104

ל בָּבֶ֗
Babilônia
H0894

ם שָׁ֣
ali
H8033

יָשַׁ֭בְנוּ
nos–assentamos
H3427

גַּם־
também–
H1571

ינוּ בָּכִ֑
choramos
H1058

נוּ זָכְרֵ֗ בְּ֝
ao–lembrar–de
H2142

אֶת־
de–
H0853

צִיּֽוֹן׃
Sião
H6726

Junto dos rios de Babylonia, ali nos assentámos e chorámos, quando nos lembrámos de Sião:

ל־2 עַֽ
Sobre–

ים עֲרָבִ֥
os–salgueiros
H6155

בְּתוֹכָהּ֑
no–meio–dela
H8432

ינוּ לִ֗ תָּ֝
penduramos
H8518

ינוּ׃ כִּנֹּרוֹתֵֽ
as–nossas–harpas
H3658

Sobre os salgueiros que ha no meio d'ella, pendurámos as nossas harpas.

י3 כִּ֤
Porque

ם שָׁ֨
ali
H8033

ׁאֵל֪וּנוּ שְֽ
os–que–nos–levaram–cativos–pediram
H7592

ינוּ שׁוֹבֵ֡
nossos–captores
H7617

דִּבְרֵי־
palavras–de
H1697

שִׁי֭ר
cântico

וְתוֹלָלֵי֣נוּ
e–nossos–opressores
H8437

שִׂמְחָה֑
alegria
H8057

ירוּ שִׁ֥
Cantai
H7891

נוּ לָ֝֗
para–nós

יר מִשִּׁ֥
dos–cânticos–de

צִיּֽוֹן׃
Sião
H6726

Pois lá aquelles que nos levaram captivos, nos pediam uma canção; e os que nos destruiram, que os 
alegrassemos, dizendo; Cantae-nos uma das canções de Sião

יך4ְ אֵ֗
Como

יר נָשִׁ֥
cantaremos
H7891

אֶת־
o–
H0853

שִׁיר־
cântico–de

יְהוָה֑
o–SENHOR
H3068

ל עַ֝֗
em

אַדְמַ֥ת
terra–de
H0127

ר׃ נֵכָֽ
estranhos
H5236

Como cantaremos a canção do Senhor em terra estranha?

ם־5 אִֽ
Se–

אֶשְׁכָּחֵ֥ךְ
me–esquecer–de–ti
H7911

ם רוּשָׁלִָ֗ יְֽ
ó–Jerusalém
H3389

ח תִּשְׁכַּ֥
esqueça-se
H7911

י׃ יְמִינִֽ
a–minha–direita
H3225

Se eu me esquecer de ti, ó Jerusalem, esqueça-se a minha direita da sua destreza.

ק־6 תִּדְבַּ֥
Apegue-se–
H1692

י  ׀לְשׁוֹנִ֨
minha–língua
H3956

֮ לְחִכִּי
ao–meu–paladar
H2441

אִם־
se–

א ֹ֪ ל
não
H3808

כִי זְכְּרֵ֥ אֶ֫
me–lembrar–de–ti
H2142

אִם־
se–

א ֹ֣ ל
não
H3808

אַעֲ֭לֶה
exaltar
H5927

אֶת־
a–
H0853

֑�ם יְרוּשָׁלִַ
Jerusalém
H3389

ל עַ֝֗
acima–de

אשׁ ֹ֣ ר
o–cume–de

י׃ שִׂמְחָתִֽ
minha–alegria
H8057

Se me não lembrar de ti, apegue-se-me a lingua ao meu paladar; se não prefiro Jerusalem á minha maior alegria.
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ר7 זְכֹ֤
Lembra-te
H2142

ה  ׀יְהוָ֨
ó–SENHOR
H3068

י לִבְנֵ֬
dos–filhos–de

אֱד֗וֹם
Edom
H0123

֮ אֵת
no–
H0853

י֤וֹם
dia–de
H3117

֥�ם לִָ רוּשָׁ֫ יְֽ
Jerusalém
H3389

מְרִים הָ֭אֹ֣
dos–que–diziam
H0559

׀עָר֤וּ 
Arrasai
H6168

עָר֑וּ
arrasai
H6168

ד עַ֝֗
até–
H5704

הַיְס֥וֹד
o–seu–fundamento
H3247

הּ׃ בָּֽ
nela

Lembra-te, Senhor, dos filhos de Edom no dia de Jerusalem, que diziam: Descobri-a, descobri-a até aos seus 
alicerces.

בַּת־8
Filha–de
H1323

ל בָּבֶ֗
Babilônia
H0894

ה הַשְּׁד֫וּדָ֥
devastadora
H7703

י אַשְׁרֵ֥
bem-aventurado
H0835

שֶׁיְשַׁלֶּם־
o–que–te–retribuir–

לָךְ֑
a–ti

אֶת־
o–
H0853

ךְ גְּמ֝וּלֵ֗
pago
H1576

לְתְּ שֶׁגָּמַ֥
que–nos–deste
H1580

נוּ׃ לָֽ
a–nós

Ah! filha de Babylonia, que vaes ser assolada; feliz aquelle que te retribuir o pago que tu nos pagaste a nós.

י 9 ׀אַשְׁרֵ֤
Bem-aventurado
H0835

ז שֶׁיֹּאחֵ֓
o–que–pegar
H0270

ץ וְנִפֵּ֬
e–despedaçar

ת־ אֶֽ
os–
H0853

יִךְ לָלַ֗ עֹ֝
teus–pequeninos
H5768

אֶל־
contra–
H0413

לַע׃ הַסָּֽ
a–rocha
H5553

Feliz aquelle que pegar em teus filhos e der com elles pelas pedras.
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